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A hős anyák.
Alsólendva, április 21.

A főtiszt odalépett a telefonhoz 
ijíy olvastuk, olvassuk nap-nap után s 
tovább adta a parancsot:

— A tüzérség reggel öt órakor kon
centrikus tűz alá veszi az ellenség magaslati 
állását. A tüzérségi előkészítés után reggel 
hat óra tizenöt perckor indulnak el az 
első rohamoszlopok é s . . .

És a rohamoszlopok elindulnak. Vájjon 
ki tudja helyesen érzékelni ezt a mondatot ? 
Vájjon ki tudja, mennyi kin és gyötrelem, 
mennyi romlás és pusztulás rejlik c — 
fájdalom! — közhellyé koptatott szavak 
mentén.

És ugyanakkor, amikor az üzenet, a 
kérlelhetetlen halálos Ítélet — hol ke
gyelmi kérvénynek sincs helye — emberek 
sorsának beteljesülése, amelyet úgy hívnak, 
hogy parancs, dönt és végez, talán ugyan
abban a percben valahol messze, messze, 
túl hegyeken és folyókon, valahol egy 
szobában, amelynek képe mindig ott kisért 
előttük a pihenő fedezék lélekölő csendjé
ben és a küzdelmek heves tobzódásában : 
ott a szobában, amely felé vágyaik szállnak, 
talán e percben gyullad meg a mécs a 
szentkép előtt s borul buzgón térdre egy 
szegény, megviselt, öreg asszony...

Az édes anyák... Milyen sokat gon
doltunk rájuk s milyen kevés szó esett 
róluk, amikor a háború mártírjairól beszél
tünk. Pedig az ö mártiriumuk a legszentebb, 
a legvérzőbb, a legnagyobb, a hét sebből 
vérző Szűz Anyának mártiriuma . . .

Akik ott fent halálos útnak indulnak: 
férfiak. Férfiak, akik többé-kevésbbé le
számoltak már életükkel, férfiak, akik tudják, 
mi vár rájuk, mit hozhat a következő perc, 
amely talán már az lesz, az a végzetes, 
amelynek rémes képe ott lappang az agy
velő furcsa tekervényei között. De akit 
otthonhagytak, az a szent asszony, az édes
anya, nem akar, nem tud számolni a gon
dolattal, hogy a fiú, az ő fia, vér a véréből 
és hús a húsából nyomorultan elpusztulhat, 
ott maradhat élet nélkül elterülve szomorú,

gyűlölt és átkozott lengyel mezőkön, véres 
karszti sziklán . . .

Ott fent férfiak küzdenek, akik szembe 
néznek a halállal. De itthon, a szomorú 
szobában minden perc a gyötrő kétségé, 
minden pillanat az aggódásé és a rémes 
képzeleteké, amelyeket csak a mártírok 
fenséges lelki erejével lehet elűzni. Az 
anyák könnyeinek nincsen gátja, az anya, 
kinek talán embernyi fiát most szakították 
el köténye mellől, hogy az ellenséges ára
dat elé vessék, nem tud örülni az örven- 
dökkel, nem keresi a napfényt, összeszoritja 
szivét a fájdalom, a kétség, megakad a 
falat a torkán, mert hátha.. . hátha ép e 
percben . . .  nagy Isten irgalmazz és légy 
velünk . . .

Hősies küzdelemmé, véres nagy harccá 
teszi az anyák életét ez a szörnyű „talán", 
ez a fantasztikus Kínokkal teli bizonytalan
ság. Kitüntetést érdemelnek ők épp úgy, 
mint a fiuk, akiket odaadnak, akiket föl
áldoznak a nagy ügyért. Minden harcos, 
aki kivette részét a küzdelemben, királyunk 
akaratából megkapja a Károly csapat- 
keresztet. Milyen nagyszerű, milyen szép 
elhatározás lenne, ezt a kitüntetést meg
adni azoknak is, akik amúgy is viselik a 
keresztet, a mártiriuinnak fájdalommal teli 
szent keresztjét! Hordhassák az anyák is, 
akik fiaikat adták oda, a Károly-keresztet! 
Hogy ragyogna, hogy fénylene az az ö 
mellükön s mennyi díszt, mennyi méltó
ságot, mennyi tiszteletet adnának ők, a hős 
anya1', a kitüntetésnek!

Egyről-másról.

A legrövidebb óra.
Hétfőn hajnalban, a meghatározott idő

ben megragadtuk az óramutatót és egy 
csavarintással egy órával előbbre ugrattuk.

Elmondhatjuk magunkról, hogy ez volt 
az életünk legboldogabb órája. Egy fél
másodperc alatt elröpült, az igaz, de ilyen 
boldog óra ritkán jut osztályrészül egy-egy 
emberéletben.

Tessék elhinni, hogy kevés ilyen órát 
ajándékoz a sors a halandóknak. Ezt még

fölakasztottan is kibírtuk volna. Ebben az 
órában eszünkbe sem jutott, hogy háború 
van, hogy lisztjegy van, hogy cukorjegy 
van, hogy hadiszappan van, hogy küzélel- 
mezés van, hogy krumpli nincs, kávé nincs, 
tej nincs, petróleum sincs. Egyáltalában 
nem jutott eszünkbe semmi és ez a bol
dogság tökéletességéhez tartozik. Még csak 
a kifizetetlen számláinkra, a incgóvatolt 
váltóinkra sem gondoltunk. Se nem károm
kodtunk, se nem imádkoztunk. Nem adtunk, 
nem kaptunk. Nem kértünk, nem kértek. 
Nem éreztünk éhséget, szomjúságot, hide
get, meleget, bánatot vagy örömet. Hát 
kell ennél boldogabb óra ?

Életünk minden percét át kell szen
vednünk, át kell élnünk töviről-hegyire, 
csak ez az óra volt az, amelyet egy óra- 
mutató-csavarintással elintéztünk és mehe
tett a sárga feledésbe. Még csak gondol
kozni sem értünk rá, hiszen minden figyel
münket lekötötte az, hogy az óramutatót 
pontosan irányítsuk oda, ahová kell.

A következő óra első másodpercében 
már nyakunkba szakadt az élet minden ter
hével. Első gondolatunk is az volt, hogy 
egy szempillantás alatt öregebbek lettünk 
egy órával és ha az őszi mutatóvisszatolás 
előtt elpatkolunk, ezt az órát nem adja 
nekünk vissza sem égi, sem földi hatalom. 
De hát ez mellékes, A második gondola
tunk már az ördög tudja, hogy mi volt: a 
háború, a béke, a pénz, a drágaság és 
sok effajta kellemes vagy kellemetlen dolog.

Az előre ugratott óramutatók most már 
mutatják nekünk, hogy mennyi a nyári idő. 
Már akinek mutatják. Mert a falusi ember 
például igy gondolkozik :

— Engem nem reguláztok ezzel a 
németkitalálta bolondsággal! Az én órám 
se előre, se hátra nem ugrik, hanem megy 
a maga utján. Hiába húzza a delet Lendván 
a harangozó, engem nem bolondit el, hogy 
dél van, mert én tudom, hogy tizenegy az 
óra és az én gyomrom a régi időszámítás 
szerint jár, az én étvágyamat nem lehet se 
előre, se hátra ugratni. Amikor ti megint 
hátratoljátok majd az óramutatót, én akkor 
sem nyúlok hozzá és kisül, hogy mégis 
csak az én órám mondott igazat...

Igy gondolkozik a falusi ember, meg 
sok városi ember is, és ahogyan gondol
kozik, úgy is cselekszik: nem reagál az uj 
időszámításra. Mert őket nem regulázza 
ez a „németkitalálta bolondság." Nem 
bizony. . .

a legjobb magyar és kül
földi Írók legújabb művei 
raktárra érkeztek és ere
deti bolti áron kaphatók

Balkányi Ernő
könyvkereskedésében

Alsólendva és Muraszombat



Az ezredik nap.
Valahogy el ne felejtsük, hogy tegnap, 

április 20-án volt ezredik napja a világ
háborúnak. Valahogy meg ne feledkezzünk 
róla, hiszen jubileum ez is, bár ünnep 
nélkül való és Mars egészségére már régen 
nem koccintunk fehér asztal mellett. De 
jubilálni mégis illik a hadak istenét: nagy 
cs hatalmas ő, hogy ezer nap óta tarthatja 
nyűgében Európát a huszadik században, 
amely a felvilágosodottság után következett 
az iciük során. Nagy és hatalmas ű és 
rettenetes ajándéka, a háború, Íme bőséges 
átokkal veri a világot ezer nap ó ta . . .

Jubiláljunk, oh felvilágosodott Európa 
s jegyezzük fei, hogy ezredik napja immár, 
hogy bestia lett a kultúra emberéből. Néz
zünk föl áhitatos félelemmel a Háborúra, 
kutatva Janus-arcán az ő igazságát. Szabad
ságért, emberiességért harcolni szent és 
tiszteletreméltó s a honi föld védelmében 
édes a halál, — de az ilyen harc nem is 
háború. A háború a hódítok mestersége, a 
zsarnokok kenyere, a gőg butasága, mely
nek gonoszsága ártatlan milliókat sújt. Ezt 
átlátni, ezt megérteni az örök beke szüle
tését jelentené a világon, ám a Sötétség 
szelleme még 1917 husvétja után is ur az 
ember fölött. ..  És a világháború ezredik 
napján tengeren innen és túl a gőg szava 
diktál a világon. Péterváron Miljukov sza
val, a cárnál cárabb félvér, a Szajna part
járól Poincaré polgártárs nyújtja kövér kezét 
százados ellensége, John Hull felé, és a 
jubiláló Mars isten meg lehet elégedve a 
munkájával. . .

A magyar katona és a szövetségesek 
rendületlenül állják a harcot és az elmúlt 
ezer nap történetére visszatekintve, kato
náink ereje és példátlan hősiessége az 
egyetlen reménysugár, amely belevilágít a 
sötét éjszakába. Meddig tart ntég? Mikor 
lesz vége? Senki sem tudja, csak a Hadak 
Istene, mely eljött ostorával a világot bün
tetni és a kikeleti ég alatt ezredik napját 
üli vigasztalan, átkos ha'almának , . .

ALSOLENDVA, 1917

János.
A tavas/ az oka ennek a történetnek.
A déli korzón ma végigsuhant az első 

csodaszép fehér ruha. S n fehér ruha alól 
Karácsony ezredes leányának formás bokái 
kacérkodtak. Fehér volt a napsugár is, feherek 
voltak a házak, fehérbe nevetett még az akác
fasor is. Csak a férfivágyak bugyogtak pirosán. 
Lehet, hogy ennek is a tavasz az oka; lehet, hogy 
Karácsony ezredes leányának formás bokái; 
ámbár a férfivágyak mindig pirosán bugyognak, 
mint az érett cseresznye nedve.

A mohó férfifejek visszafordultak Karácsony 
ezredes ur leánya után. Karácsony ezredes ur 
leánya bátor volt és állta a tekinteteket, hívta 
maga után. mert tudta jól, hogy most minden 
férfiszem rajta nyugszik, végigsiklik — nem! — 
végigballag a formáin. A szembejövőkre melegen 
emelte rá szemeit, belekapcsoiódolt tekintetével 
a férfiarcokba, nem sütötte ie té.ösui a szem- 
pilláit, nem reszketett meg a kíméletlenül rázú
duló vágyak súlya alatt.

Magában nevetett és türelmetlenül kérdezte:
— Mit néztek? Hiszen eladó vagyok. Eladó 

lány vagyok. Elvihet, aki akar, aki szeret, aki 
reszket a fehérruhám miatt, a bokám miatt. Csak 
szóljon. . .

Tavasszal és huszonkét esztendejével szerelni 
tudja minden leány bármelyik férfi:, amelyiknek 
finom a ruhája és komoly számításba jöhet.

Ezeket gondolta Karácsony ezredes leánya.
Aáert okos leány volt s üres óráiban lüktető 

francia regényeket olvasott finom török szivarkák 
mellett.

ALSÖLENDVAI HÍRADÓ

A nagy hólabda, meg a muszka.
Orosz harctér.

Hideg, februárvégi reggel volt. A frissen 
esett puha hó szép fehér lepedőt vont a tájra. 
Bent a fedetlen schwarmliniában fázva tipegtek- 
topogtak a derék legények. A muszkák alig 
háromszáz lépésnyire voltak tőlünk. Lőni senki
nek sem volt kedve s igy a zuzmarás puska
csövek lövésre készen, farkasszemet néztek egy
mással. A hidegnél csak az unalom volt nagyobb, 
már amennyire ilyen hidegben unatkozni egyál
talán lehet. Azt hiszem, a muszkáknak sem volt 
jobb dolguk. Ez különben csakhamar be is bizo
nyosodott.

Az orosz állásokból időközönként egy barna 
kéz nyulkált ki egy-egy marék hó után. E szo
katlan kézmozdulat felkeltette az érdeklődésünket. 
A bakáim már-már támadásra gondoltak s célba 
akarták venni a serényen dolgozó kezet. Egy
szerre csak egy hatalmas hólabda került a muszka- 
állás elé. Nagyot néztünk. Mi lesz itt?! A hó
labda most lassan mozogni kezdett előre. Senkit 
sem láttunk mögötte. A frissen hullott hó gyorsan 
hozzátapadt s a hólabda egy pár perc múlva 
nagy hótömeggé dagadt. Kis szünet, aztán újból 
megindult felénk a gyanús tömeg. Most fürge 
kezeket veszünk észre, amint a túlságos nagyra 
meggyarapodott hótömeget letördelik . . .

Aztán megint előre indult a rejtélyes hó
labda. A bakáim érdeklődéssel nézegetik a felénk 
guruló tömeget; a távolság már csak százötven 
lépés lehetett. S most már meglehetett látni a 
szegény erőlködő muszkát is. A szándék nyilván
való volt. Az atyafi meg akarja magát adni, de 
fél, hogy időelőtt agyonlöjiük.

Gyorsan segítettünk rajta.
Egyik bakám merészen felállt a deckung 

tetejére s átszónokolt a nagy hideg dacára is 
izzadó muszka sógorhoz, hogy ne töltse az időt 
ilyen haszontalansággal, hanem jöjjön át hozzánk 
s mennél előbb adja meg magát. Az okos szó 
használt, s az ismét nagyra dagadt hógolyó 
mögül egyszer csak felugrik a szegény orosz s 
két kezét magasra tartva kétségbeesve rohan 
felénk . . .

Nem fáradt hiába. Jószivii bakáim ölükbe 
kapták s gyorsan megvendégelték. Az orosz

Most beléptet a történetbe a maga hét
köznapi mivoltával egy közönséges nevű ur: 
János. János déli tizenkét órakor kijött a hivatal
ból s a korzó suhogó asszonyruhái közt sietett 
hazafelé.

A kis polgárista leányok, irodakisasszonyok 
boldogan biccentettek a köszöntésére s büszkék 
voltak, mert tudták, hogy János nemsokára al
jegyző lesz a vármegyén.

Karácsony ezredes leányának azonban a sok 
csillogó uniformis közt nem maradt ideje arra, 
hogy észrevegye János szürke alakját.

János epedve, vágyva nézett az arcába — 
hiába.

Hirtelen megdöbbent, összeszoritoita a 
fogait és szégyenkezni kezdett kopott, kifé
nyesedett ruhája miatt.

Sohasem gondolt rá, hogy emiatt nem jöhet 
számításba és hogy Karácsony ezredes leánya 
emiatt rá se nézzen.

De most. . .  most. . .
S zívós akarat buzgott föl benne s meg

nyugodva gondolt rá, hogy nemsokára aljegyző 
lesz a vármegyén.

Számitgatta az eljövendő aranyakat és el
jövendő finom ruhadarabokat, amikben kevélyen 
fog Karácsony ezredes leánya elé kerülni, aki 
rajta fogja felejteni a szemét.

Majd ha aljegyző lesz a vármegyén...
Szomorúan fogyasztotta el odahaza az ebéd

jét és morc volt egész délután.Kíméletlen ülkorbá- 
csolta leiké; a szobája szegény egyszerűsége s 
egész élete tülekedő kisvonalusaga.

S ettől kezdve szűk, zeg-zugos sikátorokon 
bujkált el a hivatalába és esti félhomályban

mohón elfogyasztotta a jó  marhagulyás konzervet, 
aztán felállt a deckung tetejére s nagy, kucsmás 
sapkájával félkörben integetni kezdett. A bakáim 
már-már rosszra gondoltak; de egyszerre csak 
egy pár tucat kéz emelkedik ott tulnan a ma
gasba s egy rakás muszka ered meg állásaink 
felé . . .

Az ő hívására jöttek.
Nekik már nem kellett a hólabda sem, ők 

igy is megkapták az egyedül boldogító koti- 
zervet . . .

KELEMEN FERENC
tart. főhadnagy.

VASARNAP, ÁPRILIS 22.

Színház.
Színházunkban az elmúlt héten már minden

nap játszottak. Sajnos, az idén a közönség nem 
pártolja annyira a színházat, mint amilyen párt
fogáshoz eddigi sziniidényeink révén hozzászok
tunk és amilyet a társulat megérdemelne. Ha vá
rosi igényekkel mérjük is, bátran mondhatjuk, 
hogy nem egy olyan előadást láttunk, amely 
nagyobb helyen sem vallana szégyent. Természe
tesen zavarólag hat a férfihiány, de hiszen ezzel 
számot kell vetnünk és okát is tudjuk adni e 
hiánynak. De a színház tagjai a legjobbat adják 
és az a kisszámú törzsközönség, amely minden 
este meglátogatja Thália csarnokát, legtöbbször 
megelégedetten hagyja el a színházat.

Múlt hét szombatján a „Névtelen asszony“-t 
adták. A darab hősnője Rácz Dezsöné volt, nem
csak mert a darab főszerepét játszotta, hanem 
mert játéka is legelsővé teszi. Láttunk egy olyan 
drámai alakítást tőle, amely nemcsak Lendván, 
hanem bármely nagy vidéki városban is tetszést 
és sok tapsot aratott volna. A darab meséje, de 
különösen Rácz Dezsöné játéka minden nézőnek 
könnyet csalt a szemébe és sokan hangosan 
sírtak. — Méltó partnere volt Csolnakosy Gyula, 
ki szép alakításával mindenkinek tetszését meg
nyerte. — Kisebb szerepben Ungváry Mariska és 
Lörinezy Aranka ügyesek voltak és ez utóbbi e 
szerepében bebizonyitottta, hogy komoly szerep
kört is jól el tud látni. — Meglepett bennünket 
Jármy Emil játéka. Emlékszünk még tavalyról reá 
és örülünk annak, hogy konstatálhatjuk, hogy 
azóta nagyon szépen haladt. Ha minden színész 
olyan szorgalmasan tanulna meg szerepét, mint 
ö a nagy védőbeszédét, akkor sokkal kevésbbé 
hatna zavarólag a súgó néha nagyon is hangos 
súgása. — Gerő és Rácz ez estén 2 - 3  szerep
ben is fölléptek és rutinirozott szinészvoltuk mel
lett szól az, hogy ez nem hatott zavarólag az 
előadásra.

sietett haza. Nem akarta, hogy lássák. Sokat 
dolgozott és sokat éjszakázott. Vaskos francia 
grammatikák fölött görnyedt, hogy el ne marad
jon azoktól, akikre biztató mosollyal szokott 
nézni Karácsony ezredes leánya.

S nyárra aljegyző lett a vármegyén.
Karácsony ezredes leánya ekkor valami 

lázas életű fürdőhely izgató mámorában lubic
kolt és nem gondolt haza a városra. Nem tudta 
meg azt sem, hogy Jánosnak, ennek a szürke 
nevű embernek az életében boldog fordulat állott 
be. De miért is tudta volna meg, hiszen annyi 
János van a világon.

S elsején János asztalára csillogó aranyak 
gurultak. Az első fizetése.

Apró papirszeletekeu számolt. Ez a lakásért, 
ez erre, ez arra; ez az édesanyámnak . . .

S a sok csillogó aranyból nem maradt 
semmi Szeretett volna felsikoltani, vagy karjára 
vágni a fejét és értelmetlenül búgni az asztal 
fölött.

Végigsimogatta a homlokát, aztán enyhén 
megcsókolta kifényesedett kabátjaujját.

— Velem maradsz Ezen az elsején, jövő 
elsején s azután is, ki tudja meddig. W\ csak 
megmaradunk kopottan, gyűrötten, ismeretlenül. 
De az édesanyámtól nem vonhatom meg a 
garasokat. Szegény . . .

Valami csillogott a szemén. Krix-krax 
vonalakat rajzolt ceruzával tétován az hatójára; 
aztán felkapta a toliát s gyors ütemben rótta a 
sorokat a jövő hónapi aranyakért . . .

M észáros Hugó.
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Vasárnap délután a „Négy a kislány“ ment 
telt ház, este pedig a „Csárdáskirályne- felig 
üres ház előtt.

Hétfőn a „Derék Fridolin“-t játszottak. A 
nézőtér eléggé üres volt, de akik megjelentek, 
azoknak nem volt okuk sajnálni, hogy eljöttek. 
A darab nagyszerű, az előadás kifogástalan volt. 
A közönség csak úgy dűlt a nevetéstől. A színé
szek fényes kedvvel játszottak, ami a darabnak 
csak hasznára volt. A darabban egyik szerep 
jobb. mint a másik és alkalmat adott minden 
szereplőnek, hogy tehetségét kifejtse. — Derék 
Fridolint Rácz Dezső játszotta ügyesen es szépen, 
felesége szerepében pedig Rácz Dezsöné kapott 
sok, jól megérdemelt tapsot. — Kitűnő volt 
Lörinezy Aranka az anyós szerepében. Ellenáll
hatatlan komikumot fejtett ki és ahányszor meg
jelent a színpadon, rövidesen rá felhangzott a 
nézőtérről a hangos nevetés. Kitűnő mimikája, 
groteszk mozdulatai, mókája és minden cselek
vése elsőrendű volt. Azt hisszük, nem csalódunk, 
ha ennek az ambiciózus, ügyes komikának még 
szép jövőt jósolunk. — Kitűnő volt az após sze
repében Csolnakosy, ki sokban hozzájárult a jó
kedv és derültség íakasztásához. Gyulay Gizi 
es Ungváry Mariska szintén szépen és ügyesen 
játszotok s fiatalos, kellemes megjelenésükkel es 
pajzán jókedvükkel fokozták az est sikerét. Ez 
estén volt alkalmunk Pál Vilmát is önállóbb sze
repben látni és konstatálhatjuk, hogy annak ügye
sen és jól meg is felelt. — Gerö, ki az önzetlen 
jóbarát szerepét adta, pompás alakítást nyújtott. 
— Jó volt kis szerepében Farbaky is. — Meg 
kell említenünk G. Fekete Mariskát, ki a cseléd 
szerepeben eredeti volt és már a darab kezdetén 
hangos nevetésre fakasztott bennünket. Az egész 
estére, mint jól sikerültre, kellemesen gondolhat 
vissza mindenki, aki ott volt.

Kedden a „Marci“ ment. Kár volt ezt a két 
darabot egymásutánra tenni. A darab sokkal 
gyengébb volt az előző estinél és ezt tudták 
maguk a színészek is, mert a játék sem volt any- 
nyira ütemes, mint a „Derék Fridolin“-nál. Egy 
pár groteszk jelenésen kívül semmi sincs a da
rabban, ami említést érdemelne és hiába erőlkö
dött a szinészgárda, csak nem akart rendes 
hangulat lenni %a nézőtéren.

Szerdán a „Táncosnőit  adták Ungváry 
Máriával a főszerepben. Ez a fiatal, ambiciózus 
színésznő, kinek naiva szerepköre van, komolyan 
foglalkozott a darabbal és ez meg is látszott rajta. 
Jól átgondolt játéka a nem épen könnyű szerep
ben sok tapsot hozott neki. Öltözködése stilszerii 
és szép volt s illett a különféle miliőhöz, melyek
ben a darabban játszik. — Jó volt Masa szerepé
ben Lörinezy Aranka, aki ez estén ismét bebizo
nyította sokoldalúságát, mert hiszen szerepköré
vel teljesen ellentétes, nagyon is komoly sze
repe volt. - Csolnakosy a vidéki földbirtokos 
szerepében nagyon jó volt. Igazán nem tudjuk, 
mikor tetszik nekünk ez a tehetséges színész 
jobban. Minden este játszik, hol vígat, hol ko
molyat, mindig jó és ha minden szerepében di
csérni akarnók, túl kellene lépnünk kritikánk 
részére biztosított helyünket. — tíojdán szerepé
ben méltóan sorakozik melléje Gerö. Komoly, 
ambiciózus színész, kiforrott tehetség, ki az érzé
seket jól és szépen szemlélteti, hogy ne mondjuk 
„megszólaltatja- a színpadon. — Ügyesek voltak 
Pál Vilma. Fekete Mariska, Jármy és Farbaki is.

Csütörtökön este a „Csodacsók- operette 
ment. Kedves, ügyes darab, behizelgö zenével, vig 
fordulatokkal. — A jobb női szerepeket Rácz 
Dezsöné, Gyulay Gizella és Ungváry Mária ját
szották. Sok és nagyon kedves jeleneteket láttunk 
tőlük ez estén és nagyon sokszor kaptak jól 
megérdemelt tapsokat. Az ember örül, ha lát a 
színpadon együtt több szép fiatal, jól öltözött 
nőt és ez az öröme a közönségnek ezen estén 
meg volt. — Csolnakosy a Kalmár zeneszerző, 
Rácz a Tóvölgyi báró és Gerö a lovag Geller 
szerepében ügyesen és jól játszottak s biztosí
tották az est sikerét. A közönség jól mulatott es 
iiálás is volt, sokszor megtapsolta a szereplőket.

Pénteken este ment a „Golem“ operett. A 
darab hire megelőzte az előadást s ennek követ
keztében zsúfolt ház volt. A darab, melynek fő
szerepeit Csolnakosy (Golem), Gyulay Gizella 
(Mirjam), Gerö (rabbi), Rácz Dezsöné (Simeon), 
Ungváry Mária (Eszter) és Rácz (Dávid) adtak, 
elsőrangú előadásban ment. Miután a darab va
sárnap is megy, bővebb kritikát jövő számunk
ban adunk.

Tegnap este a „Mágnás Miska- -t adták.

H IR_EK.
Valahol a Sztripa mellett...

Valahol a Sztripa mellett 
Vadvirágos sir van;
Gránát-tépett magyar baka 
Álmodik a sírban.
Azt se tudják, mi a neve,
Melyik falu szülte,
Csak magyar volt !. . .  A ruhája 
Vedlett csukaszürke.

Halállapját a zsebéből 
Kivágta a gránát,
Szétroncsolta piros arcát,
Meg az egyik lábát.
Nem találtak nála semmi 
Ösmertető jelre, —
Lett belőle csendes halott,
Csaták névtelenje . . .

Valahol a Tiszaháton 
Bús menyecske várja:
Hogy az egyik nyári estén 
Hazajön a párja.
Gögicsélő kis fiának 
Míg mesét mond róla,
Nyugtalanul ki-kitekint 
A pitarajtóba.

Hervadozik a menyecske,
Rózsahullás várja;
Régóta egy jottát sem ir 
S nem is jön a párja. . .
Esti szellő el ne áruld,
Hogy valakit láttál 
Névtelenként sírba tenni 
Ott fönn a Sztripánál. . .

N agy Lajos.

A fényűzés ellen
paragrafusokat kértek nemes úrasszonyok, 
akik ugylátszik nem túlságosan tudják, hol 
kezdjék ki és hol fogják meg a nehéz 
problémát.

A hölgyek ruhája ma több szövetet 
emészt föl, mint más időkben. Ez az ostoba 
és időszerűtlen divat a posztógyárak mai 
küzdelmes erőfeszitése mellett nem csak 
meggondolatlanság, de hazafiadat) fény
űzés is.

Fényűzés az is, hogy a nők egy része 
a legdrágább kalaptoilakat, legfeltűnőbb ék
szereket éppen a háborús nélkülözések 
korszakában kezdték el hordani. Széliében 
divatos lett az egész selyem ruha, melyhez 
a kelmét svájci vasúton Franciaországból 
hozzák. Fényűzés a magassznru cipő is 
börszükség idején.

Ezeknek a hölgyeknek, akiknél az ostoba 
divat majmolása mindennél elöbbrevaló, 
aligha fogja fényűző kedvét mérsékelni a 
hatósági beavatkozás. A lelkűkben van a 
fényűzés; kedélyük, temperamentumuk az, 
ami nem simul a mai nehéz időkhöz.

Lépjenek fül személyes bátorsággal a 
nemes úrasszonyok e felcicomázott divat
bábuk ellen úgy, mint az egyetemi ifjak 
azon a bizonyos estén, amikor Kossuth 
Lajos temetésére készültek. Szólítsák meg 
a fényűző asszonyokat, leányokat a korzón 
s mondják meg nekik, értessék meg velük, 
hogy háború van, hogy millió az éhező és 
szenvedő emberek száma, száz és száz
ezerre rúg a hadiözvegyeké cs árváké s ha 
anyagi jólétüknek külsőleg is kifejezést ki
vannak adni, van erre a hadijótékonyság
nak ezer és ezer módja s nem kell a gaz
dagságnak ép a bő selyemszoknyákban, a 
hosszuszáru cipőkben és a structollas kala
pokban megnyilvánulnia.

A megszégyenítés talán fogna rajtuk 
jobban, mint a törvény és a paragrafus!

Alsólendva város 
társadalmát ismét

súlyos veszteség erte. Egv igen népszerű, köz- 
becsülésben álló, érdemes tagja, M u r k o v i c s  
János nyug. polgári iskolai tanár, vasárnap reggel 
78 éves korában elköltözött az élők sorából, mély 
bánatára azoknak, akik szerették és becsülték 
ezt az aranyos kedélyű, kedves öreg urat. Mur
kovics János egy fél évszázadon át működött a 
pedagógiai pályái), melynek nagyrészét az alsó- 
lendvai iskoláknál töltötte. Polgári iskoiánk tanári 
katedráján hosszú 26 esztendőn keresztül s ko
rábban a kath. elemi népiskolában egy egész 
nemzedéket nevelt a hazának s akik valamikor 
az ö keze alatt diákoskodtak, még ma is áldóan 
emlékeznek vissza az ő szeretetteljes, atyáskodó 
nevelésére. Egy emberöltőt kitevő hasznos mun
kálkodás után tizenkét esztendővel ezelőtt nyug
díjba vonult s azóta csöndes visszavonultságban 
élt és gazdálkodott Szentháromság-hegyi kis bir
tokán. Az utóbbi években mind ritkábban jütt Se 
a városba, ahova annyi őszinte baráti kötelek és 
kedves emlék fűzte s ahol annyian szerettük a jó 
öreg „Murkó bácsi“-t. A zenét nagyon szerette; 
ö alapította és vezette valamikor a tűzoltó-zene
kart, amely fennállásának rövid ideje alatt oly 
sok kellemes percet szerzett közönségünknek. 
Nagyon szerette az embereket is s aki csak egy
szer is beszélt vele, az soha sem felejti kiváló 
egyéni kvalitásait, nemes szivét, liberális gondol
kozását, magasfoku műveltségét. A mindenki által 
szeretett es becsült öreg pedagógus szervezetét 
néhány héttel ezelőtt gyilkos kór támadta meg, 
amelyből ö, aki még nemrég csak úgy duzzadt 
az egészségtől, nem tudott kigyógyulni: vasárnap 
reggel befejezte érdemekben gazdag, munkás éle
tét. Haláláról a polgári iskola gyászjelentést adott 
ki. Holttestét a Szentháromság-hegyi temetőben, 
lakóházától néhány lépésnyire, az általa előre ki
jelölt helyen helyezték örök nyugalomra, ismerő
seinek, volt tanítványainak és a helybeli iskolák 
őszinte részvéte mellett. Nyugodjék békével I

— A megyei választmány ülései. Zala-
vármegye állandó választmánya a törvényhatósági 
bizottság május 14-én tartandó rendes közgyű
lésén tárgyalandó ügyek előkészítése végett április 
hó 28-án és május hó 7-én délelőtt fél 10 órakor 
Zalaegerszegen, a vármegyeház gyíiléstermében 
ülést tart.

— Az alsólendvai izr. nőegylet  köz
gyűlése.  Az alsólendvai izr. nőegylet május hó 
6-án délután 3 órakor az i/r elemi iskola helyi
ségében tartja ez évi rendes közgyűlését, a követ
kező tárgysorozatta!: 1. A választmány jelentése 
az egy évi működésről, számadással; 2. Határozat 
a tisztikar és választmány felmentéséről; 3. A 
tisztikar és választmány megválasztása titkos 
szavazás utján; 4. Három számvizsgáló meg
választása; 5. Esetleges indítványok. — Az elő
terjesztendő zárszámadásból közöljük a következő 
adatokat: Bevétel: Tagsági dijakból 441 K 70 f. 
templomi adakozásokból 302 K. gyűjtésekből 11 
K 76 till., koszorú-megváltásokból 05 kor., az 
Alsólendvai Takarékpénztár adománya 40 K, az 
Alsólendva-Vidéki Takarékpénztár adománya 50 
kor., kamatokból 285 kor. 33 fillér. K i a d á s :  
Havi segély 342 K, rendkívüli segély 172 kor , 
tűzifa-segély 70 kor., hadi jótékonyság 50 kor., 
egyleti költségek 36 kor., szolga fizetése 48 kor.
- Az egyesületnek betétkönyvekben, hadiköicsön- 

ben és készpénzben 4730 K 79 fill. vagyona van.
Halálozás. Városunknak egy régi. ér

demes polgára halt meg a limit héten. De u t s c l t  
Miksa magánzó, egykori kereskedő a halott, aki 
folyó hó 18-án hun)t ei 83 éves korában. A 
megboldogult valamikor eg\ike volt városunk és 
a környék legtekintélyesebb kereskedőinek s ál
talános tiszteletre és'bccsülésrc tett szert. Ezt a 
tiszteletet és becsillést azután megtartotta nyu
galomba vonulása után i* mindvégig. Felesége, 
gyermekei, számos unoka, dédunoka stb. siratják 
halálár, amely hosszú betegeskedés után ragadta 
el. Temetése pénteken délben ment végbe a ki
terjedt család és az ismerősök és tisztelők nagy 
részvéte mellett.

Murkovics J á n o s  -j*
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— A koronázási  díszruhák kiállítása
Zalaegerszegen. Káprázatos kiállítás színhelye 
volt a múlt héten néhány napig a zalaegerszegi 
Katholikus Ház. A nemrég elkészült egyleti épület 
tágas termében a IV Károly király koronázásán 
résztvett zalamegyei méltóságok kincseket éró 
díszruháit helyezte ott közszemlére a zaiaeger- 
szegi Katholikus Nővédelmi Hivatal az ottani 
szegények segélyezése érdekében. A kiáilitas pazar 
látnivalót nyújtott. A szebbnél-szebb díszruhák 
és kincseket érő ornátusok között láttuk Mikes 
János gróf szombathelyi megvéspílspök, Festetich 
Taszilo herceg, dr. sipeki Balás Béla főispán es 
neje. Mesterházy Jenő és Oltay üuidó gyönyört! 
koronázási díszruháját, azonkívül egy óriási mii 
beccsel biró, XVI. századbeli miseruhát, egy Mária 
Terézia-korabeli püspöki disz palástot és süveget, 
Zalamegye ősi koronázási és bandériumi disz- 
zászióit sth. Zichy Ag<'st gróf Belatincról a postai 
közlekedési viszonyok miatt nem tudta nagyértékü 
díszruháját elküldeni, ellenben küldött a nemes 
célra száz koronát. A kiállítás fényes anyagi és 
erkölcsi sikerrel záródott.

— A felmentettek jelentkezése .  Alsó- 
iendván ma vagy holnap jelenik meg az elöljáróság 
plakátja a felmentettek jelentkezésére vonatko
zólag. A rendelet a következőket tartalmazza: A 
községi elöljáróság által kitűzendő időben a város
házán jelentkezni tartozik minden meghatározott, 
vagy bizonytalan időre felmentett tiszt, tisztjelölt 
és legénységi állományit egyén. A jelentkezők 
kötelesek összes katonai okmányaikat magukkal 
vinni A személyes jelentkezések alól föl vannak 
mentve az állami, városi, községi, törvényható
sági és felekezeti hivatalok felmentettjei s az oly 
magánvállalkozás alkalmazottai, ahol egynél több 
egyén van felmentve. Fzeket a felelős főnökök, 
tulajdonosok, meghatalmazott vezetők kötelesek 
bejelenteni. Azonban mindenki, aki szolgálati 
helyén egyedül van felmentve, személyesen tar
tozik jelentkezni. Aki a jelentkezést elmulasztja, 
az felmentési kedvezményét elveszti és azonnal 
tartozik bevonulni.

— Vitézségi érmek Károly király k é p 
másával.  Mint a Kiilügy-Hadügy Becsből értesül, 
IV. Károly király uj vitézségi érmek veretesét 
rendelte el, melyekre saját képmása kerül.

— Lóherlisztbö! kenyérliszt.  Amint 
ismeretes, Németországban a kenyérliszt pótlására 
fák rügyeivel kísérleteznek. El ek Ernő ujnépi 
földbirtokos most olyan lisztpótió anyagot fedezett 
fel, melyek a sikernek sokkal nagyobb reményé
vel kecsegtetnek, mint a németekéi. Az uj liszt
pótló anyag a lóhere megöléséből készül; a 
szárított lóherét az úgynevezett Irús-géppel 
nullás liszthez hasonló finomságú iisztté őrlik, 
amelynek színe sárgás szinü. izére nézve azon
ban nem lehet megkü.önbüztetni a búzaliszttől. 
Az ujnépi uradalomban a lóhere-lisztet már 
régóta 20—25 ,,-bán keverik a kenyérliszttel s 
kitünően bevált. Elek Ernő a találmányt be
mutatta báró Kürthynek, akit meglepett az uj 
előállítású kenyér jó minősége. A közélelmezési 
elnök rendeletére a budapesti vegyvizsgáló ál
lomás meg fogja állapítani, hogy a lóherlisztben 
mennyi a tápanyag s ettől a vizsgálattól függ, 
hogy az uj lisztet bevezetik e az ország közé
lelmezésébe.

— Mezőgazdasági  szabadságolások.
A földmivelési munkálatok fontosságára való 
tekintettel nagyobb számú legénységet szabad
ságolnak. A szabadságolások tekintetében első
sorban az ónálló gazdák, bérlők és ezek család- 
tagjai jönnek figyelembe. A kérelmet kihallgatáson 
kell előadni. A iegalább öt hétre szóló szabad
ságot több részletben lehet igénybevenni. Tisztek, 
tisztjelöltek, önkéntesek és tovább szolgáló al
tisztek ezen a címen szabadságot nem kaphat
nak, de amennyiben a gazdaság érdekében nél
külözhetetlenek, a munkálatok idejére fölment
hetők. Vasárnap és ünnepnapokra a helyőrségből 
— amennyiben az illetők nem laknak messze — 
rövid szabadság adható, hogy a katonák pol
gári foglalkozásukat folytathassák.

— A legidősebb asszony.  Keszthelyen a 
napokban meghalt a vármegye legidősebb asz- 
szonya, Obersohn Albertné. Áz asszony 104 évet 
élt és soha nem volt%beteg.

— Betiltott  állatvásár.  Járásunk főszolga
bírója közhírré tétette a községekben, hogy Zala
egerszegen ragadós száj és körömfájás lépett fel 
s emiatt az ottani országos- és hetivásárokra 
hasított körmtl állatokat felhajtani tilos.

— Kolbenschlag Béla  — az egyetlen 
aiispánjelölt.  Egy héttel ezelőtt járt le az alispáni 
állásra hirdetett pályázat határideje. Az alispán - 
ságra egyetlen pályázat érkezett be és pediglen 
K o I b e n s c h I a g Béla megyei főjegyzőé. Így a 
választás egyhangú lesz. Az állásta május 11-iki 
megyegyülés fogja betölteni.

A 4 5 —50 éves népfe lkelők je len t 
kezése.  Mint ismeretes, a honvédelmi miniszter 
elrendelte a 45 5(1 éves népfelkelők újbóli szem
léjét. Az Alsólendván tartózkodó 45—50 éves . 
szeinleköteles népfelkelőknek április hó 23-án 
délelőtt 0 órakor kell összeírásuk végett a város
házán jelentkezőtök.

A rédicsi dráma. Múlt számunkban 
részletes tudósítást közöltünk arról a megdöbbentő 
tragédiától, melynek egyik megállóhelyeAlsólendva 
s a végállomása a szomszédos Rédics község 
volt. Az öngyilkossá lett fiatalemberről még min
dig a legnagyobb részvéttel beszélnek nálunk is, 
Rédicsen is. Multheti tudósításunk megjelenése 
óta a polgári és katonai hatóságok befejezték 
a nyomozást. Az öngyilkos neve Berki Berkovics 
László, fia Berkovics István galiab (Komárom- 
megye) tanítónak s a veszprémi 31-es honvéd
gyalogezredben szolgáit. Atyjának elbeszélése 
szerint a veszprémi kereskedelmi iskolában tett 
érettségi vizsgát, azután Felsőgallán vasuti hiva
talnok lett, de a vasútnál nem maradt sokáig, 
mindenáron katona akart lenni s dacára annak, 
hogy atyja több Ízben lebeszélte szándékáról, a 
háború második évében 17 éves korában önként 
beállt katonának. Ugyancsak atyja elbeszélése 
szerint a múlt évben az orosz harctéren gránát
sebesülés érte, azóta az agya nem volt normális s 
emiatt a katonaságtól is szabadságolták. Ö, az 
atyja, állítólag már hetek óta nem tudta, hogy 
hol tartózkodik a fia s ezért a katonai hatósággal 
köröztette is. A fin tudott a körözésről s azért 
használt több nevet, hogy rá ne akadjanak. ^Egy 
másik verzió szerint a katonai hatóság azért kö
röztette, mert f. é. január 6-án megszökött a 
katonaságtól.) Mielőtt Alsólendvára jött volna a 
fiatalember, előzőén Zalakoppányban a nagy
bátyjánál, Békefi László igazgató-tanítónál tar
tózkodott, de volt néhány napig Zalaegerszegen 
is. A nála talált s ..Békefi László honvédtizedes" 
nevére szóló igazolvány a nagybátyjáé volt, tőle 
hozta el. Alsólendván, amint ismeretes, nyolc-kilenc 
napot töltött s itt csakhamar megkedvelték a jó 
megjelenésű, intelligens kis zászlóst. Tőlünk 
kedden délután ment át Rédicsre és a Kancsal- 
féle vendéglőben bérelt lakást. Megállapítást 
nyert, hogy sem Lendván, sem Rédicsen nem 
követett el semmi inkorrekt dolgot, eltekintve 
attól, hogy Alsólendván a szállodában 48 korona 
adósságot hátra hagyott. Amikor Rédicsen meg
tudta, hogy a lendvai adóssága miatt feljelentet
ték és hogy csendőrök mennek érte, vendéglői 
szobájában agyonlőtte magát. Hogy ezenkívül 
volt-e más oka is az öngyilkosságra, erre nézve 
nagyon ellentmondóak a hírek. Az öngyilkosság 
után két nappal, pénteken a vizsgálat megejtése 
végett Zalaegerszegről egy vegyes bizottság szállt 
ki Rédicsen s dr. G r á n e r  és dr. H a l á s z  or
vosok íelboncolták a szerencsétlen véget ért fiatal
ember holttestét, mely után a rédicsi temetőben 
örök nyugalomra helyezték.

— Az egerszegi vásárok.  A kereskedelmi 
miniszter megengedte, hogy Zalaegerszegen ez 
évben a július 22-ikére, szeptember 9-ikére és 
október 28-ára eső országos vásárokat a következő 
napokon, tehát julius 23-án, szeptemoer 10-én 
és október 29-én tartsák meg.

— A vihar áldozata. Marton Ferenc 12 
éves nemeskereszturi fiú szombaton az apjával 
a mezőre ment dolgozni. Útjuk közben nagy szél
vihar támadt, mely egy közeli fa ágát letépte s 
a hatalmas ág a fiú fejére esett. A szerencsétlen 
gyermek agyrázkódást szenvedett és pár perc 
alatt meghalt.

— Rejté lyes  holttest  a patakban. Szom
baton délután Alsólendvától nem messze, a pincei 
határban egy férfi-holttestet fogtak ki az Adovány- 
patak vizéből. A holttestről a fej hiányzott, úgy
szintén hiányzott könyékben a két alsó-kar is. A 
hullán katonai lábszárvédő és bakknnes volt, de 
egyéb ruhanemű nem volt rajta. Az első órák
ban futó tüzként híre ment az egész vidéken, 
hogy a rejtélyes holttest valami borzalmas bűn
tényből származik. Úgy kombináltak az emberek, 
hogy az illető bizonyára szabadságos katona 
lehetett, akit talán a hűtlenné vált felesége, vagy 
valaki más eltett láb alól, azután hogy rá ne is
merjenek az áldozatra, levágták a fejét, lemet
szettek a két alkarját (bizonyára tetoválás lehetett 
az alkarjain) s mezítelenül a patakba lökték. A 
hatóság részéről dr. Br ün ner  József alsóiendvai 
orvos vizsgálta meg a holttestet, aki — szemben 
a különböző hírekkel — megállapította, hogy a 
fejet és a karukat nem vágtak le a testről, hanem 
azok a vízben a csuklóknál önként leváltak, 
miután a hulla s<>k hét előtt került a vízbe. A 
hullán külerőszaknak nyoma nincs s így bűntény 
esete nem látszik fennforogni. A hulla orosz 
hadifogolyé lehet, mert a nadrág egy meglévő 
kis része ugyanolyan szövet volt, mint amilyent 
a muszka foglyok itt viselnek. Minden valószínű
ség szerint baleset, vagy öngyilkosság áldozata 
lett az iiletö. Kilétét nyomozzák s az "esetről je
lentést tettek az illetékes katonai hatóságnak is.

—- Felvágta  az ereit. P e v e c z  Mártonné 
alsóiendvai, Szentjános-utcai öregasszony tegnap
előtt éjjel öngyilkos kísérletet követett el. Éjjel 
felkelt, megkereste férje borotváját s azzal fel
vágta kezén az ereket. Férje a börgésre felébredt, 
gyertyát gyújtott s rémülten látta, hogy felesége 
a szoba padlóján nagy vértócsában vonaglik. Az 
életunt asszonyhoz azonnal elhívták dr. Brünner 
József orvost, aki bekötözte az erősen vérző 
sebet. Peveczné állapota súlyos. Azt mondja, 
azért akart megválni az élettől, mert sok az el
lensége s emiatt már egyizben öngyilkos akart 
lenni.

— Csomagf orgalom  Galíc iával.  A posta- 
és távirdaigazgatóság közli, hogy a Galíciával 
vaió magáncsomagforgaiomra fenállott korlátozás 
megszűnt és április 18-tól kezdve* a postahivatalok 
ismét felvesznek mindennemű Galíciába szóló 
magáncsomagot.

— A m egszállo tt  területek nagysága.
Ellenségeink Elzászban 900 négyzetkilométert, 
Ausztriából 30 491, összesen 31.391 négyzet 
kilométert tartanak megszállva. Afrikai megszállott 
részek nagyságát nem ismerjük. Ellenben mi 
szövetségeseinkkel Belgiumból 290.000, Francia- 
országból 22 310, Oroszországból 280.450, Romá
niából 100.000, Szerbiából 85.867. Olaszország
ból 380, Montenegróból 14.188, Albániából 
20.400 négyzetkilométert tartunk megszállva; 
17-szer annyit, mint ellenségeink, jóllehet két
szeres túlerővel állunk szemben.

— Ahol a hatóság  tart cipőjavító
műhelyt. A cipötalpalás nálunk ma olyan luxus, 
amit csupán nagyon vagyonos ember engedhet 
meg magának. A cipészek azt mondjak, hogy 
a bóruzsora az oka; lehet, hogy igazuk van. 
Mink azonban csak azt tudjuk, hogy kegyetlenül 
drága és ebben nekünk — sajnos — egész 
biztosan igazunk van. Irigykedve gondolunk 
Trencsén városára, ott hatósági cipőüzem van s 
abban az árak a következők: Ferfitalp sarokkal 
8 K, férfitalp sarok nélkül 6 5 0  K, férfisarok
2 K, női és fiutaip sarok né.kül 6 K, női és
fiusarok L20 K, leánytalp sarok nélkül 5 K,
leánysarok 1 K, gyermektalp sarokkal 4 K,
gyermektalp sarok nélkül 2 5 0  K, gyermeksarok 
f  K. — A talpalási munkadij börbeszolgáltatás 
esetén: Férfi és női cipő 2 K, gyermekcipő 1 K

— Szerencsétlenül jár t  hadifogoly. A 
zalaegerszegi téglagyárban Stojmenovics Ilia szerb 
hadifogoly homokot ásott. A sok esőtől meg
lazult part eközben bed ült s a foglyot maga alá 
temette. Mire kihúzták a homok alól, halott volt.

A betörések városa. Ezt a címet méltán 
kiérdemelte Nagykanizsa, mert inár hónapok óta 
alig műik el éjszaka, hogy egy két betörés ne 
történne. A múlt héten is majdnem minden napra 
került egy betörés. Tegnapelőtt pl. a délivasuti 
osztálymérnökség irodájába törtek be s elvittek 
a kasszából mintegy 3000 korona készpénzt A 
betörések elkövetői még nem kerültek hurokra.

— Öngyilkosság vagy bűntény? Tapol
cáról jelentik, hogy B e l l a  József ukki lakóst a
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fáskamrájának rácsozatán felakasztva, holtan talál
ták. A holttest fején több szúrás van. A megin
dított nyomozás fogja kideríteni, hogy öngyilkos
ság vagy bűntény esete forog-e fenn.

— Szé lh ám osság fe lm entésekkel.  Zala- 
vármegve községeit néhány nap óta sorra járja 
egy 174 cm. magas, vörös, nyirottbajnszu fiatal
ember, aki mindenütt mint a honvédelmi mi
nisztérium kiküldöttje mutatkozik be. A .kiküldött" 
ur néhol szakaszvezetői egyenruhában, másutt 
civilben jelenik meg, a községekben valakitől 
megtudakolja, hogy kik vannak a katonai szolga
lat alól felmentve, ezekét felkeresi és nagy hivata
lossággal előadja nékik, hogy ó a miaiszté.iu ..tói 
lett kiküldve és a felmentéseket jött felülvizsgálni. 
Azután elökéri az illető felmentett katonai ok
mányait, átnézi es kijelenti, hogy az illető égvén 
legyen elkészülve arra, hogy legközelebb be
hívják. A legtöbb felmentett megijed ettől a 
kijelentéstől, de a „kiküldött ur“ hamar tud 
orvossággal is szolgálni. Félrehivja a felmentett 
egyént es négyszemközt ajánlatot tesz néki, hogy 
ha fizet pár száz koronát, ö kedvezően intézi 
el az ügyét, mert egyedül csak tőle függ, hogy 
kit hívnak be, Kit nem. A legtöbb helyen „be
dőltek- a kiküldött urnák és leszurkolták a kért 
összegeket, mire a kiküldött odább állott. Talán 
mondanunk sem kell, hogy a kiküldött ur közönsé
ges szélhámos, csaló, ki legutóbb a zalaegerszegi 
járás községeiben operált, de kiiátás van arra,

•hogy az alsóiéiulvai járás községeit is megláto
gatja. Ahol megjelenik, fogadják illően és adják 
át a hatóságnak.

A Királyné. Magyarország május havában első- 
ízben ünnepli születésnapján koronás kirávanak ifjú 
hitvesét. ,.A Társaság", mely három éves fcnnálása óta 
a magyar úri társadalom legkedveltebb szépirodalmi heti
lapja lett, ebből az alkalomból a „Királyné" címmel ünnepi 
számot ad ki. Félszáz oldalon albumszerü díszes kiadás
ban készül .A Társaaság" ünnepi száma. Szövegrészét 
elsőrangú írók írják, illusztrációi felölelik a Felséges 
asszony egész életét kora gyermekkorától leányévein át 
a koronázás magasztos ünnepéig. A „Királyné" számot, 
mely műnyomó papíron „A Társaság" ismert Ízléses formá
jában fog megjelenni, mindenki, aki a lapra legalább egy 
féL évre előfizet, ingyen kapja. Mint külön szám 1 korona 
;,0  fillérbe kerül, mely összeg postautalvánnyal A Társaság 
kiadóhivatalának (Budapest, IV., Reáltanoda utca is  szám) 
lesz mielőbb beküldendő, mert a papirhiányra való 
tekintettel az ünnepi szám példányainak mennyiségé 
csak az előzetes megrendelések arányányábnn lesz meg
állapítható s a szám megjenése után sem dohány-tőzsdékbe, 
sem könyvkereskedésekben nem lesz kapható.

— Elégett  az á g y á b a n .  Özv. Z r í n y i  
Józsefné nagykanizsai uriassznny, egy nyugalma
zott honvéd-főhadnagy özvegye, este lefekvés 
után gyertyavilágnál az ágyban olvasott. Közben 
elaludt és a tövig leégett gyertyától meggyulladt 
az éjjeli szekrény térítője, majd az éjjeli szekrény, 
az ágy és a többi bútordarab is tüzet fogolt. 
Amikor a szomszédok a tüzet észrevették, érte
sítették a tűzoltóságot, amelynek sikerült is 
lokalizálni a tüzet, de Zrínyinél már nem sikerü t 
megmenteni. Borzalmas égési sebeket szenvedett 
és a nagy füstben megfulladt.

-— Gyermekgyilkos anya. A lesencze- 
németfalusi erdőben több falubeli fiit egy gyermek- 
hoittestet talált egy rókalyukba elrejtve. A meg
indított nyomozás sorin kiderült, hogy a gyermek 
Szabó Józsefné lesencenémetfalusi asszonyé, aki 
megfojtotta a gyermeket, nehogy hadifogságban 
lévő férje megtudja, hogy hűtlen lett hozzá. A 
gyilkos anyát a csendőrség letartóztatta.

— Az „O rszág-Világ" legutóbbi száma a következő 
igen érdekes tartalommal jelent meg. Szöveg: Ács Klára : 
Férfihűség (regéin-, befejező közlemény), Köveskuti 
Jen ő : Hegytetőn, FÍigl József: A levél, Erdélyi Margaretta: 
A lélek. Péchy-Horváth Rezső: A dezentor, Keztvüsné 
Balog Margit': A szivem, Ferke Ágost: Tábori-levél, 
Hunyadyné Mérey G izi: A villanyosban, Andriska Károly: 
Levelet irok. Erdódi Mihály: .Aranyfüst, T. Papp Andor: 
Izenet az éjszakából, Bródy Árpád: Az élet hídja, Liszt 
Nándor: Hegedűm és lantom, stb. - -  Állandó rovatok: 
Színház, Zene, Irodalom, Művészet, Sport, Lóverseny, stb. 
— Képek: Terstyánszky hadseregparancsnok szemléje, 
Ágyujavitómfihely a fronton, Vizet h->rdó málhásallatok 
az olasz fronton, Egy előretolt támaszpontunk az olasz 
harctéren, A Kis- és a Nagy-Pál hegylánc az olasz harc
téren, Bobay Ferenc Csendélet festményei a Képzőművé
szeti Társulat tavaszi tárlatán, Emlékmű-tervek a világ
háború hőseinek megörökítésére (négy kép), Szűcs István : 
Katonatipusok (négy kép), stb.

Az Ország-Világ előfizetési ára egész évre in kor, 
félévre 8 korona, negyedévre 4 korona. Ivadóhivatala 
Budapest, V. kér., Hold-utca 7. sz.

Megjelent a Milliók Könyve 36-ik 
s z á m a : Qreville H. „DOSIA“ cimii 
érdekes regénye. Ára 40 fillér. Kap
ható Balkányi Ernő könyvkereskedé
sében Alsólendván.

Nyilttér.

Két fejős kecske
(egy tenyészbak és egy gida)

olcsón eladó.
Cim  e lap kiadóhivatalában.

A minisztérium által engedélye 5
zett és a kir. tar.felugyelőség 
által t>63| 191. s z .  a latt ajánlott

Zalamegye legújabb 
iskolai fal i  térképe.

Nagyon szép kiáll ításban j
Iskolai és irodai czé lra !

Megrendelhető BALI\ÁNY1 ERNŐ 
könyvkereskedésében Alsólendva

| A koronázási ünnep f  
« l e g s z e b b  e ml é k e i  •
A Hadsegélyezö Hivatal kiadásában
legközelebb a következő m ül a p ó k  

fognak megjelenni:
IV. Károly király őfe lsége arcképe,  koroná

zási ornátusbau, a koronával fején. Mély- 
nyomású kivitelben, 5 5 —70 cm. nagyságban. 
Ára ö korona.

Zita királyné őfe lsége arcképe,  a koronázási 
ruhában, a koronával fején. Mély nyomású ki
vitelben, 55 70 cm. nagyságban. Ára b kor.

A királyné őfe lsége arcképe a korona nélkül, 
koronázási ruhában, a Fenséges trónörökös
sel együtt.  Mélynyomást! kivitelben, 50—öö 
cm. nagyságban. Ára ö kor. Ugyanez 35—50 
cm. nagyságban 4 korona.

Ottó trónörökös őfensége külön arcképe mély- 
nyomású kivitelben, 3 5 - 5 0  cm. nagyságban. 
Ára 4 korona.

Ezen képekről 12-féle változatban finom kivitelű 
mélynyomásu levelező-lapok készültek. Ára 
darabonként 20 fillér.

A képek utáni haszon a Madsegélyzö Hivatal 

özvegy- és árv a-a lap já t  gyarapít ja ! 

Megrendelhetők BALKÁNYI ERNŐ 
könyvkereskedésében Alsólendván.

Alkalmi ajándékok!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek, 
China-ezüst dísztárgyak, evőeszközök stb.

legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatók

M a y e r  Ö d ö n  órás és ékszerésznél
ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár  fali- és ébresztő-órákban ,  valamint látszerészeti  
cikkekben, időmérőkben stb.  Jav ítások  szakszerűen vé geztetnek !

■----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

BALKÁNYI ERNŐ, A L S Ó L E N D V A
könyv- és papirkereskedés, könyvnyomda és könyvkötészet. 

Interurbaii-tetefon: 13. Fióküzlet: MURASZOMBAT.

Mindennemű MAGYAR ÉS VEND NYELVŰ Készíti
N Y O M D A I  é s ÉNEKES- ÉS IMAKÖNYVEK. és ra k tá ro n  tartja

könyvkötészeti az összes községi,
munkák p o nto s , jegyzői, ügyvédi,
Ízléses és gyors is k o la i stb. nyom-

elkészítése B EÍR Ó -, g y o r s s z á m o e ú - tatványokat.

m ÉS ÖNÜGYVÉD KÖNYVEK. ( O )

Szebbtiél-szebb Művészi kivitelű Kitűnő villamos

diszlevélpapirok képeslevelezőlapok - z s e b l á m p á k -
dobozban és mappában. igen nagy választékban. és hozzávaló kellékek.
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Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

w f  \  1 1 1  ElőfizetőinkIpar és kereskedelem inKve"̂.a"iarilc,"si
H E L Y B E L I E K :

AM.llMiL JO/SEK építesz. építési v.il.a.u*>... .
KI vállai építési torvek készítését, mindcuneiiii. 

kezest. vaiaiuint szakvélemény adasat.
BABÉR HERMÁN cipész. K o z  cij<>k raklara. 
ÜL AU S ANDOK vasúti vendéglője az állomásnál.

ÜL AU és BARTOS rőfösáru- és készruha-üzlete. 
Nagy raktár uri-divat cikkekben.

BECK OSZKÁR fodrásztenne Főút, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vnsuti-iitcában 

ERMENYl JANUS babsütó es mé/.eskalacsos. 
EPPINGER SAMU téglagyáros es gőzmalomtulajd.
LCKER PÁL kalaposmester kalap-üzlete, Főutca 

Nagy raktár férfi- és fiukalapokban.
KEREXCZY JÓZSEF vendéglős.

FEHER ANTAL köröm- és kocsi-kovács.
FUCHS JÁNOS borbély- es fodrász, Főút.

tíOMBOSY és WKNDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbeigi-, üveg- es porczellán-áru kereskedése.

OROSZ FERENC bérkocsi-váilaiata. 
Kényelmes bérkocsi mindenkor rendelkezésre áll.

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
Ozv. OALLITS TAMASNÉ kéményseprö-mesternö 
OUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca

Oz\. ÜRhGORENCSICS JÓZSEFNÉ szikviz- 
gyára, Aiso-utca.

UERICS JÁNOS vegyeskereskedése, sajtár-, szita- 
es ke/ikusarak raktara, szeszes italok kismértek- 

beni eladása, a vasutáliomás átellenében.
HEGE DICS ISTVÁN csizmadia.

HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok es különféle koporsóit nagy raktára.

KLEIN DÁVID szahitasi (spediteur) vállalata 
LEVASICS VILMA ajánlja fényképészeti műter
met (Alsólendva, Fout, Arnstein-Üzlet átellenebui). 
Készít a legjutányosabb árak mellett fényképekét 
minden nagyságban. Felvételt bármikor eszközöl.

MAY EK ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 
ehina-ezüst arukban.

MAUKEK FERENC szobafestő és mar ó'.

MARION .KÁLMÁN vaskereskedese. Legnagyobb 
választék vas es vasalásokban. \ arrógep-.gaz. asági 

szén-, cement- cs mulomkö-raktár.
NEU DAUER ANDRA> „Korona" nagy vendéglője 
NÉMETH ERNŐ fodrászterme Főutca, Beck-ház

POl.EAK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány és 
szivar nagy-áruda.

PERKÓ VENDEL hentesáru-üzlete a Főúton.
RUDAS SÁNDOR cipész.

SÍPOS DÁNIEL elsőrendű urisza'oó (Főút). 
SIMONRA JÁNOS szíjgyártó. 

SCHAFFHAUSKR ENDRE mechanikus.

Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt , gabona- 
és szénkereskedése

STERMAN JÓZSEF ácsmester
SCHÖN JENŐ vegyesáru- és bőrkereskedvse 

a vasúti állomás átellenében.
TITLER ANTAL szíjgyártó-mester, Kanizsai-utca 

TEICHMANN HENRIK szikvizgvára, Főutca. 
TOMKA GYÖRGY vas- és füszerkereskedése

TIVADAR FERENC va - cs ni-zerkereskedése. 

TAKAI’S FERENC/. -
TFRSZTENYÁK ISTVÁN k -farag., cs sz '.vas - 

Kész sirköraktár, Szemjanos- utca.
l'OPLAK JÁNOS vcgyeskcrcskfdc'*:. mész- cs 

cement-raktára es cement-am keszite.se. 
„URÁNIA- mozgószinház az ernyőgyár épületé
ben. Hetenkint 2 -3 előadás, érdekes műsorral!
VARGA MÁTYÁS Alsólendva. E ad . oltvá

nyokat a legjobb fajokban.
VLAY ISTVÁN csizmadia, Városház-utca. 

WORTMAN RE.NÖ röfös- cs divataiu-koreskodcse.
WEISZ LIPÓT divatárukercskedése és Tip-Top- 

féle cipő raktára
WALTERSDORFER ADOLF m«-szaros. 

V ID É K IE K :

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvaliosszufalu. 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics. 

BOROS JAKAB vendéglője Budapest 
Külső Váezi-ut 86.

HERÉNYI ISTVÁN kereskedő Leniivavásárhely. 
CSEKE KAROLY - scsztrcg-paraszai gőzmalma. , 

DOMA JÓZSEF vendéglős LendvavásáiT.ciy 
DZSUBAN JÁNOS vendéglős Alsolakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvolgy.
EPPINGER SALAMON és FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár.
EPPINGER JÓZSEF Csesztreg ajánlja minden
nemű cement-áruit, csövek, hidak, vályúk és 

minden e szakmába vágó cikkeket.
ENGEL IGNÁC kereskedő Kerkasreniiniklós. 

FRANKO ANTAL vendéglője Bar.tornya.

F i R S i '  ALA.o)S k kedd K ka
FŰRST ADOLF \cndéglös Rédics. 

FÖLDES MÓR „Royai“-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
FRIEDRICH JÓZSEF gabonakereskedő Bel. tinc 

GIDER GUSZTÁV vendéglő-- Zsitkóe.
GÁL JÓZSEF molnár Petesháza.
GAAL SÁNDOR molnár Rédics. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántomvn 
HORVÁTH MÁRTON bádogosmester BJatinc.  

HERZFELD MÓR kereskedő Ceildömöik.
HARANGOZÓ JÓZSEF újonnan megnyílt ven

déglője és vegyeskereskedése Nngypalinán.
HOSSZÚ KÁROLY malombériő Kerkaszentkirály
özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 

Lendvaliosszufalu.

ROLLER J.iNOS vegyeskeres.vodö Gönt.-riui/.a
KOHN L1POT mész-, cement- es deszka-nagy
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KRALÉ MÁTYÁS mechanikus kvr--kpár *-s vu ró 

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics 

KOSA FERENC cipész Nemesnép. 
LOVENYÁK VINCE borbély Len !vav;;*ári:ely

KONTLER KÁROLY kovács és gépész Lendva- 
iiosszufalu.

KUTASSY KÁLMÁN Klagenfurt, Moro-Gasse 11 1.
Vesz valódi méhviaszkot, mézet és mindennemű 
ti  : : s : fát v aggon tételek ben legmagasabb áron.

KORÉN .MÁRTON kereskedő Lendvaerdő.
I.ACHENRACHER JÓZSEF kereskedő ZalabuKsa

MILHt)FER TESTVEREK vegyeskereskodése 
Lénává vásárhely.

MOSONY1 SÁNDOR kereskedése Résznek. 
AtÁYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 

MAYER MÓR kereskedő Lendvaujfalu. 
NEL’BAUER PETER vendéglős Kebelesztmárton 
NEMETH ISTVÁN esercpcs-m. es tetőfedő Résznek 

POLLAK SAMU vendéglő.- Muraheiy (Dekiezsin.)
PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvolgy. 

PERKO FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza 
PACSA1 LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PREKSZAVEC ANTAL kőműves, Remiszmajor 

p. Feisökirályfalva
HOFENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksan. 
RECHMTZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
RE1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SBÜL KAROLY vendéglős Radamos.
SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka- 

kereskedő, Adorjánfalva.
SARAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ FERENC cipész Lcndvavasárheiy. 
SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

ST1MECZ ANTAL kereskedő Felsöszemenye. 
TURNAUKR Bl.LA kereskedő cs vendéglős Murarev 
TOKA LAJOS mümalma s lisztraktára Csentevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

VADNAY GÁBOR bognár Lendvaliosszufalu. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedö Újpest. 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

figyelmükbe ajánlom, hogy a 
legjobb minőségű s legszebb

akármily mennyiségben, cim- 
nyomással vagy anélkül, a 
legolcsóbb árban szállítom.

Balkányi Ernő, Alsólendva.

A magyar és külföldi regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékei mesésen olcsó árért', m

Z t&Ui »MILLIÓK KŐNYVE« “ “ ^ '4 0
FIL L É R  Herczeg, Szomálián. Mikszáth, Bársony, Bródy, Pékár, Heltai, Krúdy stb. legjobb regényei! Egy teljes regény 40 fillér. FIL LÉ R

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.
Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsolendvái.


